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Mária királyné 
örök nyugovóra tért 

Törlénelmi gyászpompával temelte az ország nagy királynéját 
Bucuresti, julius 24. A tör- 

ténelmi halotthoz illő gyász- 
pernpával temette az ország 
vesárnap Mária királynét. Az 
ország legkisebb falujától a fő- 
városig lengő gyászlobogók, a 
templomokban felhangzó zso- 
lozsmák hirdették, hogy az or- 
szág legnagyobb asszonya örök 
nyugovóra tért. 

Nasárnap már a kora hajnali 
órákban talpon volt a főváros 
répe. Sokan le sem feküdtek, 
hogy jó helyet kaphassanak a 
kordon mögött, azon az utvo- 
nalon, ahol a gyészmenet elvo- 
tul. 
A hajnali órákban a királyi 

család tagjai állottak gyászór- 
séget a ravatal mellett. 8 óra- 
kor gyászmisét celebráltak a 
királyi palotábar, majd féltiz- 
kor elindult a gyászmenet a 
mogosoaiai pályaudvar felé. 

A gyászmenet élén nyitott 
autóban állva Bucuresti rendér 
plefektusa haladt. Őt követték 
a „Regina Maria" 4-es huszár- 
ezred disszázada, majd a hadi- 
rokkantak, tüzharcosok és tar- 
talékos tisztek küldöttsége. A 
második csoport élén a gárda- 
ezred zenekara haladt, utánuk 
az egyházi kórusok, a metco- 
politák és a klérus teljes disz- 
ben, a Vitéz Mihály lovagok 
küldöttsége, Mária királyné ko 
ronáját Iliasievici hadseregfel- 
ügyelő tábornok vitte oldalán 
egy-egy tábornokkal. Közvet- 
lenül a halottaskocsi előti 
Miária királyrné udvarmestere 
haladt. ! 

A hat ló vontatta gyászkoci 
mellett közvetlenül lorga 
Miklós, Balitf tábornok, Vai- 
da Voevod és Vaitoianu tá- 
bornok haladtak, kétoldalt 
pedig az udvari gárda. 

A halottaskocsi után Mária 

Királyné kedvenc lovát vezette 
egy lovász. 

Öfelsége II. Carol király nyi- 
totta meg a kocsít követő 

gyászmenetet. 

Az uralkodó mögött egy 
sorban haladtak Habsburg An- 
tal főherceg, Mária királyné 
második fia, Mihály nagyvajda 
és Hohenzollern Frigyes főher- 
eeg A következő sorban Ciryll 

aga a 

bolgár herceg, Pál jugoszláv 
régensherceg és a kerti herceg 
Ezt követőleg: Hohenlohe her- 
ceg, Dimitrie orosz nagyherceg 
Hohenzollern Josef főherceg, 
továbbá a nemuri herceg és a 
wiedi herceg. 

Hat méter távolságra követ- 
keztek az udvari méltóságok, 
majd a külföldi külön küldött- 
ségek a következő sorrendben: 
a lengyel, a francia, a cseh- 
szlovák, az egyiptomi, a görög, 
a belga, a svéd, a török, az 
olasz, a japán, a német, a jugo 
szláv és a bolgár küldöttségek. 

Egy sorban haladtak a ki- 
rályi tanácsosok : 
Argetoianu, dr. Argelescu, 
majd a kormány tagjai követ- 
keztek, élükön Miron Cristea 
patriárka-miniszterelnökkel. - 
Mögöttük a Bucurestibe akkre- 
ditált külföldi követek, majd a 
volt miniszterek: Maniu, Mi- 
halache, stb. A Semmitőszéki 
birók talárdiszpen, a legfőbb 
törvényhozó tanács, a legfőbb 
számvevőszék, a felső gazdasá- 
gi tanács és az állami 
őrök. A tábornokok után a 

Tatarescu, 

ellen- 

Román Akadémia tagjai, majd 
a különböző vallásfelekezetek 
érsekei és püspökei haladtak. 
A magasállásu állami tisztvise- 
lők után a bucurestii tábla és 
törvényszék birái, az ügyvéd- 
szövetség elnöke és az ilfovi 
Kamara fegyelmi tanácsa kö- 
vetkezett. A Mária királyné 
védnöksége alatt álló egyesü- 
letek küldöttsége és a hadsereg 
zárta be a gyászmenetet. 
A gyászmenet felett repülő- 

gépek keringtek. 
A királyi család nőtagjai: 

Marioara jugoszláv anyakirály- 
né, Elisabeta főhercegnő, Ilea- 
na főhercegnő, a kenti herceg- 
né, a wiedi főhercegné és Má- 

fia királyné udvarhölgyei tal- 
pig, gyászban, autókon mentek 
a mogosoaiai udvari pályaud- 
varra. 
A gyászmeret megérkezése 

után a 4-es huszárezred tiszt- 
jei emelték be a koporsót a lila 
drapériával bevont gyászvonat 
ba, miközben egy disz-század 
üsztelgett és a zenekar a ki- 
rályhimnuszt játszotta. 
A gyászvonat és az előkelő- 

ségeket szállitó különvonatok 

délutári érkeztek Curtea de 
Argesbe. A gyászmenet ugyan- 
ugy sorakozott fel, mint Bu- 
curestiben. Félhatkor érkezett 
a gyászmenet a kolostorban le- 
vő sirbolthoz. Miron Cristea 
patriárka celebrálta a temetési 
szertartást és gyönyörü imát 

mondott. enhán sat] 
Ugyanebben az időben az or. 
szág összes templomaiban 
gyászmisét celebráltak. 

Abban a pillanatban, amikor a 
koporsót leeresztették a Sir- 
boltba, 75 ágyulövést adtak le, 
az ország összes templomaiban 
megkondultak a harangok. A 
vonatok, villamosok, jármüvek 
az ország területén megállot- 
tak. ] 

julius 24 Mirden Bucuresti, 
európai fővárosban gyászmi- 
sét celebráltak vasárnap Mária 
királyné lelkiüdvéért. Korfu- 
ban György görög király, Szó- 
fiában Boris bolgár király is 
résztvett a gyászmisén. 

A Bbudapesti görögkeleti tem 
plomban megtartott gyászmi- 
sén a magyar kormányt Bor- 
remissza iparügyi miniszter 
képviselte. ja 

A moszkvai orthodox szekes 
egyházban megtartott gyászmi 
sén résztvett a román követ 
és a kzvetség tisztikara, a di- 
plomáciai kar tagjai és a kül- 
ügyi népbiztosság protokoll- 
főnöke, aki kifejezte a román 
követ előtt Litvinov részvétét. 

.......... e 

Elgázolt az aradi vonat egy diosigi 
szeker et az oradeai haláikanyarnál 

Egy kisiiu meghalt, édesapja haldoklik 
Szombat este ismét végzetes szerencsétlenség történt az Oradea -Episcopia utvona- 

lon, az első őrháznál, az ugy nevezett halálkanyarban. Ebben a kanyarban, ahol három év 
vel ezelőtt életét vesztette Kiss György soffőr, ismét halálos kimenetelü katasztrófa tör- 
tént. Az Arad felé haladó gy orsvonat elütött egy szekeret, amelyen Kupás Sándor díosi- 
ghi gazda és 14 éves fia ültek. A kisfiu pillanatok alatt me ghalt, édesapját sulyos állapot- 
ban szálliították be a bihorm egyei közkórházba. A kocsi elé fogott két ló elpusztult. A 
vizsgálat megéllapítetta hogy a sorompó negi volt leereszt ve és ezért a váltóőrt letartóz- 
tatták. 

te........................ .4... 

SPORT 

Juventius-Ferencváros 3:2 
(Toriro, 10.000 néző, biró: 

Bizik.) A Ferencváros teljesen 
egyenrangu ellenfele volt a to- 
rinói csapatnak. Odahaza való 
szinüleg behozza ezt a hát- 
rányt. A gólokat a 10. p. De 

Filippi (1:0), 18. p. Bussidori 
(2:0), 28. p. Sárossi dr. (2:1) 
lőtte. Szünet után 19. p. To- 
masi (3:1) és a 38. p. Sárossi 
(3:2) a góllövők. A mérkőzés 
legjobb embere Sárossi dr. volt 

Genova-Slavia 4:2 (2:1) 
(Genova, 15.000 néző, biró: 

Ebpevici) Az Arnbrosiánat - 
tt k 2 

lenc góllal verő Slavia Geno- 
vában gyengébben szerepeit. 
Az olaszoknak mind a négy 
gólját az első félidő 30. és 35, 
a második félidő 25. és 40. p : 
cében Morselli lőtte. A cseh 
két gólját az első elldő 
percében Horak, szünet után a 
23. percber Vitiacil szerez 



Gyujtogattak, hogy 
munkához jussanak 
Seattleból jelentik: 

és Washington államokban 
nagy tűzek pusztitanak. A lán 
gok feljesen elpusztitották For 
bes Landing kőzséget. A 
"tőbb nagy faraktárt elnyelés- 
sel fenyeget. Oregonban a lűz 
nek három halálos áldozata is 
van! A halóságok megállapi- 
tották, hogy igen sok helyen 

bűnös kezek felgyujtották az 

erdőségeket, mert arra számi- 

jottak, hogy ily módon az ol- 

tjási munkálatoknál munkához 

ra sikerűült rábizonyitani a 

tűzet. 

..... 

zedő, aki néhány napot Satu- 

maren töltött, feljelentést tett 

a rendőrségen, hegy a Victo- 

ria-szállodában levő szobájából 

pénztárcája, amelyben 
3000 lei és 

eltünt 
300 csehkorona, 

egy Palesztirába szóló hajójegy 

volt. A rendőrség meginditot- 
ta a nyomozást. 

Különös 
szerenecsétlenség... 

Tóih zást és sikerült 

é jószőgedi főöld István 30 éves sajószőgedi 1 rom 

mázolósegéd és Sioica Marin 

............ 

Áll a harc a targumuresi városi hatóságok 
és a falusi termelők között 

Miskolcról jelentik: 

mivesi az utcán meglőkte egy 

kerékpáros. Tóth nekiesett az 

haladó egyik 

ugy, hogy 
az szarvával kiűtőtte a szemét. 

éppen arra 
szarvasmarhának, 

Tóthot, aki az esés következté 

ben tőbb sulyos sérűlési is 

szenvedett, a miskolci kórház- 

ba szálitották. Állapota életve- 

szélyes. 

............. 
rosi hatóságok a piaci árak le 
tfőrése s az áruzsora leküzdése Nádió műsor 

BUCURESTI. 7.30: Ritmikus 
torna, rádióhiradó, 

hangverseny, háztartási taná- 

csok. 13: Időjelzés, kulturális 
hirek, sport, vizállásjelentés. 
13.10: Déli hangverseny. Köz- 

ben sporthirek. 13.40 Gramo- 

fon. 

Rachmaninov-lemezek. 

gya játéka. 20.45: Felolvasás. 

2Z1: Bach: H-moll mise lemeze- 

ken. Majd hirek közvetitése 

külföldre németül és 

ciául. 
BUDAPEST I. 

Utána gramofon. 

11 Hirek. 11.20 és 11.45 Felol 

vasás. 

lalajka zene. 14.30: Szalonzene 

18: Felolvasás. 18.30: Cigányze- 
ne. 19: A Soproni Nyári Egye- 
tem. 19.35: Előadás. 20.05: Gra 
mofonlemezek. 21.10: Szinházi 

24.25: Ci- előadás közvetitése. 
gányzene. 

Oregon 

1űz 

hamis állampolgársági 

14.15: Hirek. 14.30: Gra- 

mofonlemezek 15 Hirek. 16.45 

1! Előadás. 19: Müszaki üzenetek. 

19.15. 

20.05. 

ezelőtt pompás 
A Sibiceanu zongorané- 

Timisoararól jelentik: Ez 
év februárjában megjeleni a 
timisoarai rendőrségen egy so 
főr felesége és fejlenetést telt 
a feérje ellen, aki elhagyta. Az- 

hogy 
bizo- 

A nyomozás 

zal gyanusitolta férjét, 

nyitványa van. 
megindult és ennek során ki- 
hallgatták a sofőrt is, 

mondolita, 
gársági bizonyitványt néhány- 

fognak jutni. Tőbb gyujtosató- ezer leiért Joanovici losif sze- 

aki el- 
hogy az állampol- 

rezte számára aki az egyik 

helybeli boy-vállalat alkalma- 
zásában állott. loanovici íosif 

beismerő vallomást teit és el- 

Vakmerő lopás Satumaren 
Satumare, jul. 24. Lubinszky 

Hermann lengyelországi keres- 

Szegény cselédek pénzét lopkodta 
két rovoltmultu besurranó tolvaj 

mondoltta, hogy ő a sofőr és 

Az utóbbi napokban szá- 
mos cseléd és szolga jelentette 
a fővárosi rendőrségen, hogy 

lolt 
iések alapján a fővárosi rend- 

ellopták ruháját és megtakari- 
kevés pénzét. A feljelen- 

őrség meginditotla a nyomo- 
a lolvajokat 

lorgulescu Nicolae huszonhá- 
éves ploesti iletőségű 

Targu-muresről jelentik: Be 

számoltunk arról, hogy a vá- 

céljából hivatalból megállapi- 

tott árakat vezettek be. Ennek 
az intézkedésnek első eredmé 
nye az volt, hogy a falusi ter- 

reggeli melők néhány napig valóság- 

gal zár alá vették a piacot és 

2 

Elitélték a timisoarai állampolgár- 

sági bizonyitványok hamisitóit 
repe azonban a vizsgálai so- 

re Ranschburg Dezsőnek, a 
Pinkerton boy-vállalat vezetlő- 
jének segitségével állampolgár 
sági okmányokat hamisitott. 
Ugy Joanovicit, mint Ransch- 
burg Dezsőt letartióztaiták és 
vizsgálati fogságba helyezték. 
Habich Fidél, Kirchner János, 
Kirchner Péler, Léb lózsef, 
Damjanov András és őzvegy 
Paraisz Zsófia helybeli lakoso 
kat is, akik ellen hamis állam- 
polgársági okmányok haszná- 
lata miatt emeltek vádat. Az 
üűgybe belekeverődőlt Kariye 
Ella, az egyik dohánytőzsde 
tulajdonosnője is, akinek sze- 

Constantin huszonkilenc éves 
bucurestii ószeres személyé- 
ben elfogni. Stoica Marin Con 
stantin néhány ócska ruhával 

a karján megjelent a fővárosi 
villák előtt és hangos szóval 

kiáltozta: 
- ócska ruhát! Ócska ru- 

hát! 
Ha a villából nem jőtt ki 

senki, akor Stoica Marin Con- 

nem jelentek meg terményeik 
kel. A csütőrtőki hetivásár al- 

kalmával hatósági árvizsgála 

tot tartottak a piacon. A ki- 
szállott bizottság megállapi- 
tjolta, hogy a hivatalos átakat 
sem az eladók, sem pedig a 

közönség nem lartja be. Az 
árusok magasabb árakat kér- 
nek, a fogyasztók pedig kény- 
telenek megadni azokat, mert 

amnnmmzamasmazassssmnamaz 

Szokaflan gyári hiba" 
Páris, julius 24. 

háji mandarin 
Egy sang- 

autót vásárolt 
320 ezer frankért. Pár nappal 
a kocsi vétele után a gyár a 
következő 
kapta tőle: 

fran- 

szövegü táviratot 

„Autó nem felel meg, nem 

7.45 Torna. ráz eléggé. 

8.20 Étrend. Természetesen azt hitték, 
hogy a távirat szövegében vala 

12.10 Vizjelzőszolálat: 
13: Déli harangszó. Utána ba- 

ták 

i 15.30: Hirek. 17.15: Felolvasás. 

hol hiba csuszott s a gyár 
sangháji képviselőjét megbiz- 

az eset tisztázásával. A 
képviselő ugyancsak meglepő- 

dött, amikor a mandarin kije- 
lentette, hogy a távirat szöve- 

volt. Autót csak 
javitására vásá- 

ge helyes 
emésztésének 

rolt, mert ugy gondolta, hogy 
ha naponta pár órát rázatja 

néhány héttel 
1 magát, akkor egészségi álla- 
pota lényegesen javulni fog. 
De hát az ő autója nem rázott 
eléggé. 

még tőbb más személy részé- 

badlábra is helyezték. 

mentették a vád alól, Rancsh- 

rázós s az emésztést elősegit 

anumamazamamnammnamamanamanammama 

Küldje gyermekét a tengerpartra!l 

Mangalian, ,PLAJA COPHILOR 
gyermeknyaralótelep 

Dr. Imas M. Róza, 
orvos vezetlése melleii különleges ellátást nyujt 
Torna, sport, naptürdő, stb. szakszerü felügyelet mellett. 
Speciális gyermek konyha nanonta S ét- 
kezés. Roman, magyar, német társalgás. Tájékoztató 
smertetést küld és jelentkezéseket felvesz IDr Imas 

Ráóza Bucurest, Str. Nicolae Filipescu 32. Telefon: 
2-44.76. Nyitva szeptember 15-ig. 

MAGYARSAG 

rán Hisztázódott és ezéri sza- 

Ebben az ügyben mosi ta. 
totta meg a főtárgyalási! a ti 
misoarai törvényszék, amel 
tegnap hirdeite ki itéletél, 
amely szerint Kartye Ellát fel- 

burg Dezsőt és Joanovici fosi- 
fot egyenként három évi bőr- 
tőnre és kétezer lei pénzbün- 
tetésre itélték. Habich Fidélt, 
Kirchner Jánost, Kirchner Pé- 
tert, Leb Józsefet, Damjanov 
Andrást és Paraisz Zsófiát pe- 
dig három havi és liz napi fog 
házbűntetéssel sujtották. 

stantin és társa beosontak a 
cselédszobákba, gyorsan őssze 
szediék az oltt talált holmiit és 
pénzt, majd sielve eltűntek. 
Mindketten büűntetett előéletű- 
ek, mert Stoica Marin Consian 
tin két évet tőltőtt fogházban, 
mig lorgulescu négy évre volt 

itélve és csak félév előtt szab 
dult ki a fegyházból. , 

egyébként nem jutnak élelmi- 
szerhez. A hatósági közegek 
tizenkét esetben vettek fel ki- 
hágási jegyzőkőnyvet, részben 
piaci árusok, részben fogyasz- 
tók ellen. A kihágóknak első- 
sorban sulyos birságot kell ti- 
zetniők s emellett neveiket a 
lapok utján ki is pellengére- 
zik. 

A gyár ennek a szokatlan 
kivánságnak is meg akart fe- 
lelni, pár napra visszakérte a 
kecsit s az autón bizonyos vál- 
toztatásokat eszközölt, hogy 

jármüvé alakithassa át. 

Párisban specia- 
izált gyermek- 
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tolostorba vonul a lcánu, ald 
szánalomból megölte anyját 
Felmentették a gyilkossági dráma hősnőjét 

Páris, jul. 24. A Chalon-sur- 
Saone-i esküdtszék drámai ese- 
ményekben bővelkedő tárgya- 
lás után - ma hozott itéletet 
és felmentette Reine Sousot 
24 éves divatszalon tulajdonos 
nőt, aki szánalomból megölte 
édesanyját. 
A csinos sovány Reine Rous- 

sot végigzokogta a tárgyalást. 
Az elnök rámutatott arra, hogy 
a vádlott igen tehetséges le- 
ány, aki kimagasló eredmény- 
nyel végezte a besanconi tanitó 
nőöképzőt, de anyja betegsége 
miatt félbe kellett szakitania 
tanulmányait, hogy gondoskod 
hasson anyja eltartásáról. 
A vádlott apja alkoholiztnus 

ban halt meg, anyján pedig 
már fiatalkorában mutatkoztak 
az egzaltáltság jelei. Az anyá- 
nak irodalmi ambiciói voltak, 
verseket irt és hires irókkal 
állott levelezésben. A leány a 
gyermeki szereteten tulmenő 

csodálattal viseltetett anyja 

iránt, kinek költői tehetségét 
nagyratartotta. 

1500 frankos 
taxiszámla 

- Aryám nagy költő lett 
volna, ha betegsége nem akadá 
lyozza meg az irásban - hajto 
gatta a leány az esküdtek 
előtt. 

- Az ön fiatalsága bizony 

nem volt rózsás, - állapitta 

meg az elnök. Édesanyja cem 
kivánta magától ezt az áldoza- 
tot és rábeszélte, hogy men- 
jen férjhez. De maga nem fo- 

gadta meg a tanácsot. 

- Férjhez mentem volna, 
de olyar férjet nem találtam 
volna, aki idegbeteg anyámat 
befogadta volna otthonába, ez- 
ért lemondtam a férhezmenés- 
ről. 

Hogyan törfént 
a gyilkosság ? 

- Állandóan könyörgött ne- 
kem, hogy öljem meg - val- 
lotea a leány - mert megvál- 
tás lenne számára a halál. Én 
azonban hallani sem akartam 
a gyilkosságról. Egy toursi áru 
házban vállaltam elárusitónői 
állást, hog ytovábbra is gon- 
doskodhassam édesanyánnól. 
Amikor azonban édesanyám 
tudomást szerzett szándékom- 
ról, azt hitte, hogy vissza aka- 
rem vinni az elmegyógyinté- 
zetbe és rettenetes idegzoha- 
mokat kapott. Engem is bán- 
talmazott és ekkor határoztam 
el, hogy terjesitem kérését: 
meggyilkolom. 

- Sikerült csillapitó injek- 

ciót adnom neki, amitől elká- 
bult. Besiettem a városba, re- 
volvert vásároltam. Miután 

még soha nem volt fegyver a 
kezemben, először a szekreny- 

be lőttem, azután pedig kábul- 
tan fekvő anyámat vettera cél 

ba és ötször elsütöttem a fegy- 
vert. Olyan idegállapotben 
voltam, hogy nem számoltam 
meg a lövéseket és nem is gon 
doltam rá, hogy nekem már 
nem jut golyó, pedig ugy ter- 
veztem, hogy öngyilkosságot 
követek el. 
- Bármilyen rendkivüli in- 

dokok is késztették magát a 
gyilkosságra - mondotta az el 
nök, - büne mégis a legsulyo 

. 

sabb beszámitás alá esik. Maga 
annak az életét vette el, aki a 
legtöbbet jelentett a maga szá 
mára. 
- Ezt én is tudom, - felel- 

te a gyilkos leány - deazthit 
tem, hogy kötelességet teljesi- 
tek a gyilkossággal. Saját éle- 
temet áldoztam fel, hogy meg- 
szabaditsam anyámat szer e- 
déseitől. 
Az orvosok szerint a fiatal 
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legny teljesen Beszám:tható, 
de kétségtelen, Hogy idegbajos 
anyja állandó társasága sulyo- 

x san befolyásolta az ő idegálla- 
potát is. Az ügyész hivatko- 
zott arra, hogy Angliában igen 
szigoruan büntetik a szánalom- 
ból elkövetett gyilkosságokat 
és szigoru itéletet kért a rád- 
lottal szember. 
Az esküdteknek az előre 

megfontolt gyilkosság kérdésé- 
ben kellett határozniok, mi- 
után a vádlott bevallotta, hogy 
a gyilkosságot előre kitervézte. 
Az esküdtek a bünösség kérdé- 
sére nemmel feleltek és a fer- 
vényszék felmentette a vádlot- 
tat, akit az elnök nyomban 
szabadlábra helyezett. Reine 
Rousot a börtönből egyenesen 
egy kolostorba ment, ahol nát- 
ralevő életét akarja tölteni. 

e 

Ismélt üzembe helyezik 
a lapusvölgyi vasulvonalat 

Satumereról jelentik: Meg- 

irtuk már, hogy Coman Simi- 
on ezredes vármegyei prefek- 
tus kérésére a kőzlekedésűgyi 
miniszterium szakértő bizoit- 

ságot küldőtt ki a Lapus vől- 
gyébe annak megállapitása vé 

gett, hogy az űzemen kivűl le- 

vő lapusvőlgyi vasut sineit tel- 

szedjék-e, vagy a vonalat is- 

mét helyezzék űzembe? - A 

szakértői szemlét most tartot- 

ták meg s a bizotiság megálla 

pitotta, hogy a vasutlra mind 
kőzigazgatási, mind nemzet 
védelmi szemponiból nagy 
szűkség ven. Ilyenformán ite- 
hát ismét űzembe helyezik a 
vonalat. 

. 

e. e. 

Ujabb incidens központjába került 
Constantában Moti 

Constantából jelentik: Meg- 

irtiuk, hogy Moti Spacovnak, 

a román nehézsulyu őkőlvivó 

bajnoknak kelemetlen kaland- 

ja volt a tengerparti városban. 

Bizonyos nézeteltérés mialt 

megvert az utcán egy fiatalem 

bert s a felháborodott járóke- 

lők vetek elégtételt rajla a 

durva támadásért. Az űügyben 
még be sem fejeződőtt a rend- 
őrségi vizsgálat, amikor ujabb 
incidens kőzéppontjába kerűült 
a hevesvérű boxbajnok. Spa- 
kov amint az Independentei- 
téren sétált, megszólitoit két 
uriaszonyt. Égy ezredes lanuja 
volt ennek s felszólitotta Spa- 

Spacov 
covot, hogy viselkedjék illem 
tudóan a hölgyekkel szembpen. 
A bovoló erre inzultálta az 
ezredest, aki az esetet azonna 
jelentette a térparancsnokság- 
nál. Mofi Spacovoi nyomban 
letartóztatták „átadták a ka 
tonai töőrvényszéknek, amely 
itélkezni fog felette. 

...4 .0 

Férjet igért a cigányasszony egy 
sziváci özvegynek, 

jelentik: Furcsa 

eset került tegnap Raics Ka- 

menko szivaci biró elé. Neu- 

mann Katica özvegyasszony 

tett panaszt Nikolics Peroné 

cigányasszony ellen, aki neki 

vrácsázott és férjet helyezett 

Szivasról kilátásba. A különböző hókusz- 

pókuszokért, melyeknek folya- 
mán a hiszékeny asszonyt kü- 
léerböző helyeken teljesen le- 
nyirta, egy csomó értékes tár- 
gyat csalt ki Neumann Kati- 
cától, aki most jelentős értéket 

ae csak az értéktárgyaitól 
szabaditotta meg 

kitevő dolgait szeretné vissza. 
kapni. A cigányasszony beis- 
merte tettét és a kicsalt érté- 
keket visszaszolgáltatta. Az öz- 
vegyasszony boldogar türte el 
azt a korholást, amelyben hi- 
székenysége miatt része volt. 

... .........
 

„Fényképező pisztoly" a rendőrség 
szolgálatában 

Newyork, jul. 24. A new- 

yerki rendőrfőnökségen ujfaj- 

ta revolverrel kisérleteznek, a 

mely egyben fényképezőgép. A 

fényképező szerkezet a revol- 

ver csöve alatt foglal helyet s 

nem hosszabb öt centiméternél 

A lencse kioldása a fegyver el 

sütésével történik. Ha egy raj- 

takapott büntettes menekülni 

akar, a az utána küldött golyók 

nem találják el, legalább a 
fényképe megvan. 

KA revolverbe szerelt fényké- 
pezőgéppel hat felvétel készit- 
hető egymásután. Az eddigi 
próbák kitünő eredménnyel 
végződtek, ugyhogy valószi- 
nü, hogy az egész newyorki 
rendőrséget el fogják látni a 
féenyképező pisztollyal. a 
A találmány iránt bankok is 

erősen érdeklődnek, mert kü- 
lenösen pénzesküldöncök ellen 
megkisérelt támadásoknál igen 
előnyös, ha a fényképező-pisz- 
toly pontos, személyleirássa' 
szolgálhat. 

MEGJELENT és mindenütt 
kapható Gál Zoltán: Ramán- 
magyar magyar- ronén szó- 

tár egy kötetben, ira 38 lel. 

l
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ANDFRE 

MALRAUX: 

Franco lábornok kafonai mozgalma már rés olasz 

zolt, de a köztársaság legendás fellegvára, Madrid mé 

osiromát. No passaran! Nem lőörnek át! 
büszke és sérieti nép akaratának csodája: 

a madridi nép 

szembe tehetelen osíromlóíval. 
André Malraux, a ífrancia írodalomnak ez a nyu gtalan, hősi és 

ja, aki mindenült feltűnik, ahol az emberi méltóság és sza badsás ű 

mint repűlő velt részt a köziársaság védelmében. Nemrég regényi íri 

és némeit hóditó háboruvá válto- 
g mindig állja az ellenség őldöklő 

jelszava valósággá leli. 

Madrid, űüszkös romjai közt is fenségesen néz 
Egy 

fűgegeilen alek- 
üűgyééri kűzdenek, 

élményeiről, a 

Remény címmel. Regénye arról a szinFie evangéliumi értelmű reményről beszél, amely 
az önmagára falált spanyol népei ellőltötle s amely az cmber visszanyert hite önmagá- 
ban és halártalan lehetőségei ben. 
Ebből a regényből szakítottunk ki egy részletet. 

Abban a pillanatban, ami- 

kor Shade megkapta a gárisi 
Ivonalat és a teleiorszobába lé- 
"pett, egy bomba csapott le a 
lközvetlea közelben. Utána ma 
sik kettő még közelebb. A te- 
rembenlevők az ablakkal szem 
közti falhoz menekültek. A vil 
lanylámpák ellenére is betü- 
zött a külső sötétvörös fény és 
ugy remlett, mintha maga a 
tüzvész bombázrá a telefonköz 
pentot, amelynek tizenhárom 
emeletnyi ablakaból eltünt 
minden emberi árnyék. Végül 
egy öreg, bajuszos ujságiró el- 
mozdult a fal mellől, aztán a 
többiek, egyik a másik utár. 
Miután elmozdultak, olyan te- 
kintetet vetettek a falra, mint 
ha a nyomukat keresték volna 
vajta. 

Ismét bombák csaptak le. 
Alig messzebb, nint az előbb, 
de most senki sam hagyta el a 
helyét. Azt mondják, az em- 
beri gyülekezeteken minden 20 
percben valami csend vonul 
át: itt a közöny vonult át. 

Shade nemsokára diktálha- 
tott. Mialatt sorra vette aznapi 
jegyzeteit, a bombák mind kö- 
zelebb csaptak le, s a ceruzák 
hegye egyszerre remegett meg 
a gyorsiró jegyzeteken, mir- 
den robbanásra. A tüzelés meg 
szünt s a nyugtalanság növeke- 
dett. Az ágyuk ott messze ta- 
lán helyesbitették a lőtávolsá- 
got? A teremben levők vár- 
tak. Vártak. Shada diktált. Pá- 
ris továbbitotta Newyorkrak. 
„Ma reggel, vessző, végig- 

néztem egy kórház bombázá- 
sát, vessző, amelyben több 
mint ezer sebesültet ápolnak, 
pont. Azokat a vércseppeket, 
vessző, amelyeket a sebesült 
állatok hullatnak a vadászato- 
kon, vessző, nyomnak revezik, 
pont. A járdán, vessző, a ala- 
kon, vessző, csupa ilyen nyo- 
mot láttam...." 

Egy bomba iuszméternyi 
körzetben csapott le. Ezuttal 

mindenki a pincehelyi- 
ség felé rohant. A csaknem 
üres teremben egyedül a telefo 
nisták és a már „kapcsolt 
laptudósitók maradtak. A tele- 
fonisták a beszélgetéseket fi- 
gyelték, de tekintetük mirtha 
a becsapó bombákat várta vol 
na. Az ujságirók, akik éppen 
diktáltak, folytatták a diktá- 
lást: ha az összeköttetést el- 
vesztik, ők már nem kapják 
meg idejér- a reggeli kiadás- 

politikát, de hogyan 

hoz. Shade üdiktálta, amit az- 
nap látott. á 
„Ma délután láttam egy mé- 

szárszéket, amelybe bomba 
csapott. Néhány perccel a rob- 
banás után érkéztem. Azon a 
helyen, ahol asszonyok álltak 
sorba, nyomok seötétlettek. A 
megölt mészáros vére a vas- 
karapókról alácsüngő nyuzott 
marhák és birkák vörös husa 
közt lassan folydogált a foöl- 
dön, ahol elmosta egy feltépett 
vizvezetéki csőből előtörő viz- 
sugár. : 
És jól gondoljuk meg, hogy 

mindez teljesen hiábavaló. 
Hiábavaló. 
Mert sokkal inkább a borza- 

dály, mint a rémület tölti el 
Madrid népét. Egy aggastyán 
mondta nekem a bombázás 
alatt: „Én mindig gyülöltem a 

türhető 
hogy azok ragadják a ke- 
zükbe a hatalmat, akik igy él. 
nek azzal, amelyik még nincs 
is a kezükben". Egy órára be- 
levegyültem egy péküzlet előtt 
sort álló tömegbe. Volt né- 
hárny férfi és párszáz asszony. 
Mindenki azt hiszi, hogy egy 
óráig egyhelyben állni veszé- 
lyesebb, mint járkálni. Öt mé- 
ternyire a péküzlettől a szük 
ucca tulsó oldalán éppen akkor 
rakták koporsóba egy ház om- 
ladékai alól kiásott holtteste- 

ket, ahogy az ebbem az órában 
minden rommálőtt madnai ház 
ban történik. Amikor az ágyuk 
és repülőgépek zaja elnémult, 
a csendben felhangzott a csáká 
nyok kopácsolása. Mellettem 
egy férfi odaszólt az egyik esz 
szonynak: „Juanitának letépte 
a bomba a félkariát, mit gon- 
dol, a vőlegénye elveszi-e 
ilyen állapotban?" Mindenki a 
maga dolgairól beszélt Egy- 
szerre csak az egyik as-zony 
felkiáltott: „Hát nem gyalá- 
zat, hogy az ember ugy táp- 
lálkozzek, mint mi." A másik 
rávágta azzal a komolysággal, 
és azorn a hangon, amelyet egy 
kissé mind a Passionáriától ta 
nultak: „Igaz, hogy te rosszul 
táplálkozol, mi is rosszul táp- 
lálkozunk, de azelőtt sem él- 
tünk fényesen, viszont a gyer- 
mekeinknek olyan dolga var, 
amilyen nem volt kétszáz esz- 
tendeje". Szavait általános 
helyeslés fogadta. 

Mindennek a sok feltépett 
hasu és lefejezett aldozatnak 
a kinhalála hiábavaló. Minden 

egyes bomba csak még jobban 
megszilárditja Madrid népét a 
maga hitében. 
A főldalatti menedékben őt- 

venezer ember számára van 
hely és Madrid lakosainak 
száma egy millió. A legsű- 
rűbben bombázott negyedek- 
ben nincsen semmiféle kato- 
nai célpont. 

vább folyik. 
Mialatt ezeke! a sorokal 

irom, percről-percre bombák 
robbannak a szegény-negye- 
dekben. Az alkonyat e iétova 
órájában a lűzvész fénye oly 
erős, hogy a szemem előtt a 
nap a vőrősbor szinében lán- 
goló éjszakára nyugszik le. A 
sors a legkőzelebbi háboru fő 
próbájára lebbenti fel fűsi- 
fűggönyét. Amerikai bajtársak, 

vesszen Európa! 
Ezekben az órákban iud- 

nunk kell, hogy mit akarunk. 
Mikor egy szocialista szóno- 
kol valami nemzetkőzi őssze- 
jővetelen, az asztalnak tá- 
maszlja az őklét. Amikor egy 
fasiszta szónokol egy nemzel- 
kőzi ősszejővetelen, az asztal- 
ra rakja a lábát. Amikor egy 
demokrata - egy amerikai, 
angol vagy francia - szóno- 
kol egy nemzetkőzi ősszejőve- 
telen, a tarkóját vakargatja és 

kérdéseket tesz fel. 

A fasiszták segitették a fa- 
sisztákat, a vőrősők a vörőső- 
ket, sől a spanyol demokrá- 
ciát is; a demokraták azonban 
nem segitették a demokratá- 
kat. 
Mi demokratlák mindenfélé- 

ben hiszűnk, csak magunkban 

nem. Ha egy fasiszta vagy szo 
cialista állam rendelkezne az- 
zal az erővel, amellyél az 
Egyesült-Allamok, Anglia és 
Franciaország egyűlt - meg- 
hűlne bennűnk a vér. De mi- 
vel ez az erő főrlénetlesen a 
mi erőnk, nem hiszűnk benne. 
Már pedig tudnunk kell, 

hogy mit akarunk. Vagy kiált- 
suk oda a fasisztáknak ki in- 
nen, mer! kűlőnben velűnk 
gyűlik a bajotok! - s ha kell 
másnap ugyanezit a szocialis- 
táknak. 
Vagy pedig kiáltisuk el vég- 

re: Vesszen Európa! 
Mihelyt a dikftálást bevégez- 
te, Shade felment a legfelső 
emeleire, ahonnan a legjobb 

kilátás nyili Madridra ! 

A bombázás to- 

lyéből, mely alant 

mét nem tudfta ki 

Négy 
ujságirót ftalált itt. Szinte élénk 
hangulatban, részint mert itt 
a szabad levegőn voltak s 
a zárt helyiségek csak fokoz- 
zák a nyugtalanságot, részint 
mert ugy tetszett, hogy a Köz- 
pont meléktornya amely 
alacsonyabban feküdt, mint a 

forony, kevésbé alkalmas cél- 
pont. Miután a nap lehanyat- 
loit a szétterűlő estben, ahol 
egyedűl a tűz élete lobogott, 
mintha Madridot valami ki- 
hült égitesit hordozta volna a 
hátán, ugy látszott, hogv az 
egész világ az őselemekhez 
léri vissza. Bombáktól szagga- 
tlott és lángoktól vőrőslő no- 
vember kődéből kiveszett! min 
den emberi. 

Ez az első nap... - gondolta 
Shade. 
A bombák most valamive 

tlávolabb, a kőzponttól balra 
csaptak le. És a Gran Via mé- 

kigyózoltt, 
valami barbár litánia hangjai 
tőrtek fel, elnyomva a szünet 
nélkűl száguldó betegszáliitó 
kocsik csengettyűinek hangját. 
Shade minden idegszálával 
odafigyelt erre a nagyon mesz 
sziről jövő zajra, amely vad 
ősszhangban állt a tűz világá- 
val: ugy rémlett, hogy egy sza 
kadatlanul ismételt szólamra 
az egész utca válaszol a gyász 
dobok pergését utánzó han- 
gon: ram-tata-ram. 

Végűül is Shade inkább kita- 
lálta, mint megértette, mert 
már hallotta ezt a ritmust egy 
hónappal ezelőtt: egy szólam 
ra válaszolva, melynek értel- 

venni, az 
emberi dobszó ezt skandálla: 
No passaran. Shade lálta a 
Passionáriát, feketében, szigo- 
ruan, Asturia minden eleset 
harcosának őzvegyekén, 
amint egy komor és engesztel 
hetetlen menetben, a lobogó 
zászlók alatt, amelyek vissz- 
hangzó mondását hordozták 
„Inkább légy egy hős özvegye 
minti egy gyáva felesége", 
huszezer asszonyi vezetett, 
akik egy másik érthetetlen szó 
lamra válaszolva, ugyanazt a 
no passaran! űtlemezték. Ez 
a felvonulás kevésbé inditot- 
tla meg, mint ez a mostani ki- 
sebb, de láthatatllan tőmeg, 
melynek rettenthetetlen ehő- 
kéltsége feléje szállt a magas- 
ba, a tűzvész fűstjén keresztül. 

Forditotta: Korvin Sándor. 
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